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الأمثال اليوروباوية وما يقابلها من الأمثال العربية
درا�سة  لغوية تقابلية  

د. عبد الرحمن �أحمد الأمام

المقدمة
در�س النيجيريون اللغة العربية منذ �أكثرمن قرنين، و�أ�س�س بها �أجدادهم دولة �إ�سلامية مترامية الأطراف في غرب �إفريقيا، حتى 
جاء لاا�ستعمار على ر�أ�س القرن الع�شرين فقو�ض تلك الدولة ف�أ�صبحت اللغة العربية مق�صورة على المجال الديني فقط، لاترتبط 

بنظم الحياة، فوُ�سم العربية و�أ�صحابها بالتخلف 
ثم انتف�ضت العربية بعد لاا�ستقلال،انتفا�ضة �أعادت لها ربيعها الأول قبل لاا�ستعمار، فزاحمت العربيةُ الثقافةَ الغربية في المحافل 
الوطنية، بل وتمثيل الدولة في المحافل الدولية، فعلى هذا لم يقت�صر دور العربية على ال�شعائرالدينية فح�سب، فطفق طلاب العربية 
يكتبون في �شتى المجالات، لكنني وجدت كثيرا من غير المتخ�ص�صين في العربية ي�ضربون المثل بالترجمة لا ب�إيراد المثل المقابل في العربية، 

فيتعب العربي في فهم مراده، لأن الترجمة �أفقدت المثل رونقه الأدبي وبلاغته الإبداعية.
 فلكي يقف الكاتب النيجيري على بع�ض الأمثال العربية المقابلة لمراده، ولكي يقف العربي على جانب من الأدب اليورباوي كتبت 

هذه ال�سطور، ليكون الخطوة الأولى للباحثين حتى يو�سع مجاله في الم�ستقبل.

التمهيد:  
تعريف المثل لغة وا�صطلاحا

الَمثـلَ)1(: وهو: ال�شبه والنظير، والعبرة، والحكمة، والآية، والأ�سطورة، والحجة، والت�سوية. ويقال: �شِبهه و�شَبهه، وفي الا�صطلاح: جملة 
ه النا�س بها  من القول مقتطعة من كلام �أو مر�سلة بذاتها تنقل مورّى بها للت�شبيه بدون تغيير، وقيل: هو عبارة موجزة م�أثورة بليغة، ي�شبِّ

طريف �أحوالهم بتليدها لحكمة جامعة بينهما )2(.

بلاغة الأمثال و�أغرا�ضها 
�أنها فرع من فروع علم البلاغة، فهو بين الا�ستعارة التمثيلية والكناية، فهو كلام مركب و�ضع لغير ماهو له  تكمن بلاغة الأمثال في 

لعلاقة جامعة بين المعنى الأ�صلي والمعنى الجديد، مع وجود قرينة مانعة من �إرادة المعنى الأ�صلي.
�أما �أغرا�ضها فكثيرة منها:

1- نقل المخاطب من �شيء معنوي �إلى �شيء مح�سو�س، مع تقريب ال�صورة �إلى ذهنه
2-  المدح �أو الذم، �أو التعظيم، �أو التحقير، �أو التربية، �أوغير ذلك. 

3- الإقتاع بفكرة، ب�أ�سلوب بلاغي يُتجنب فيه الأ�سلوب المنطقي الجاف
4- �إظهار ثقافة ال�شعب والأدب الفكري القومي.

ومن فوائد الأمثال:
1- تقريب البعيد، وتمثيله كالمح�سو�س للمخاطب

2- �إي�ضاح المعاني وتقريرها في �أذن المخاطب
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3- الاعتبار بق�ص�ص الأمم الغابرة
4- �إك�ساب ملكة التفكير والإبداع

المبحث الأول: قبيلة يوروبا، وثقافتها: 
�أ�صل قبائل يوروبا: ين�سبون �أنف�سهم �إلى العرب وبالتحديد يعرب بن قحطان ! 

وهذا هو المتوارث لديهم �شفاها وا�ستنبطنا هذا من الرواية ال�شفهية التي �سجلها ال�سلطان محمد بلو في كتابه )�إنفاق المي�سور( عن 
قبيلة يوروبا-وهويكتبها) يربى( -  وقد نقله عن كتاب دن م�سني العالم الك�شناوي، وهو �أول من كتب عن ال�شعب اليرباوي، ونقل عنه محمد 

بلو حين)3(
وقد تبع ال�شيخ في هذا الر�أي �أغلب من كتب عن اليورباويين بعده  كالم�ؤرخ الق�س الن�صراني �صميل جون�سن،وال�شيخ �آدم نماجي رحمه 
YA'RUBU(،  وال�شيخ �آدم الألوري رحمه الله )4(  يَوْرُوبا( تحريف لكلمة )يَعْربُ   YORUBA( وغيرهم ي�ؤيدون ذلك ب�أن كلمة – الله 

يخالفهم في ذلك)5(  وبذلك يكون الم�ؤرخون قد اختلفوا في تحديد �أ�صل قبائل يوروبا �إلى الأقوال التالية 
1-قول يرى �أنهم نزحوا من الجزيرة �إما من اليمن �أو من مكة،مرورا ب�شمال �إفريقيا متجهين �إلى جهة الجنوب ويتركون في على طريقهن 
 ILE بع�ض العبيد والأمتعة ومنهم قبيلة )غوغوبر( وي�سمون )غوغوبر عبيد اليرباويين حتى الآن، حتى و�صلوا �إلى مدينة ) �إلي �إيفي

IFE( ومعنى )�إلي �إيفي( هو ) مدينة الحب، �أو مدينة التو�سعة( �أي منها ات�سعت المدن �إلى بقية العالم )6(!.

ع�شر ع�ضوا  �ستة  من  الوفد  ويت�ألف  ال�سحرية،  القوى  ببع�ض  وزودهم  ال�سماء،  من  الأر�ض  �إلى  وفدا  �أر�سل  الخالق  �أن  يرى  �آخر  2-وقول 
)�أوباتالا OBATALA( رئي�سا، و)�أودودو ODUDUWA(  كنائب الرئي�س، فكانت الحكومة في �إليفي لكن )�أوباتالا( الرئي�س �شرب 
كْر، فتولى �أودودوا مكانه، فحكومته هي الباقية، و�إن كانت �أبناء �أوباتلا موجودين في �إيلي �إيفي حتى الآن ولهم دورهم  الخمر حتى ال�سُّ

ال�سيا�سي في المملكة)7( .
و�أ�صل هذين القولين من�سوب �إلى )�سمويل جون�سن( )8( وهو �أول من كتب تاريخ قبيلة يوروبا، ويثبت هذان القولان �أن مدينة )�إيلي 
�إيفي( هي �أول مدينة لقبيلة يوروبا ومنها ات�سعت مدن يوروبا ومنها تت�سع المدن �إلى �أرجائها وتت�سلح كل مدينة �أو قرية ب�أ�سلحة فتاكة للهجوم 
والأبوي والروحي، فجميع المدن وملوكها  الريادي  ب�أي �سلاح لأن الجميع يحترمونها لدورها  تت�سلح  التي لم  �إيفي  �إلا مدينة  على جارتها، 
ينظرون �إلى �إيلي �إيفي كالأب ومكان مقد�س لتقديم القرابين فلذا تقدمت مدينة �أويو المتفرع عن �إيفي تقدمت ع�سكريا فتو�سعت �أفقا وعمودا  

مناطق  وجود يوروبا في نيجيريا والعالم:
و�أويو،  تقع بلاد يوربا جنوب غرب نيجيريا، تتمثل في �سبع ولايات من بين �ست وثلاثين ولاية نيجيرية،وهذه الولايات هي: لاجو�س، 
و�أو�شن،و�إيكتي،و�أوندو،وبع�ض كوارا، وبع�ض كوغي وتخلتلطة لغة يوروبا بلغة �أهالي ولاية بنين و ولاية كرو�س ريفا، وتقع بلاد يوروبا �أي�ضا 
خارج حدود نيجيريا، �أي في �شرق دولة جمهورية بنين، وتوغو، وتوجد جاليات كبيرة لقبيلة يوروبا في دول غرب �إفريقيا ويعرفون بم�صطلحات 
مختلفة مثل: �أناغو، في دولة غانا، وبا يَرْبــيَْ لدى الهو�ساويين، ولوكومي في جنوب �أمريكا، وكاتنغا لدى بع�ض ال�شماليين )9(   يقدر عدد 

اليوروباويين بنحو خم�سين مليون ن�سمة موزعين على الولايات التالية: لاجو�س، �أوغن، �أو�شن �أويو، �أوندو، �إيكيتي، كوارا، كوغي 

الأدب اليورباوي:  ثقافة يوروبا وح�ضارتهم)10(: 
الدين: والأمثال حوله 

يمثل الدين عن�صرا مهما في الأدب القومي وثقافته،  فالدين الر�سمي لقبيلة يوروبا هو "الوثنية" وهو دين مبني على الخرافات ك�أغلب 
�آلهة لكل  �أي لهم  الآلهة  �آلاف  القدماء  �أكثر من 350 �صنما، وللإغريق  للعرب الجاهلية  �أن  اليوروباويين كثيرة كما  ف�آلهة  الأفارقة  �أديان 
�آلهة )Okanlenirinwo(، ومن هذه الأ�صنام:   �أ�صنام اتخذوها زلفى �إلى الخالق  وهي كثيرة، تبلغ )401(  حاجة، فكذلك كان ليوروبا 
مثلا )�إيلا ELA( و)�أوباتالاOBATALA (، ويَيْماجا YEMAJA(، و)�إيفاIFA (، و)�إيغنغنEGUGUN(، و)�أوروORO(، و)�أغيما (، 
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 ،) OGUN(، و)�أوغن SANPONA(، و)�شَنْباناSANGO ْ(، و)�سَنْغَوORISA IBEJI(، و)�أوري�شا �إبيجيORISA OKOو)�أوري�شا �أوكو
 )11( ) ESUو) �إي�شو

 )Orisa(و )Irunmale( يعتقد يوروبا �أن هناك �إلها خالق الكون وهو رب العالمين، لكن خلق معه م�ساعدين وجعلهم في الدنيا ويُ�سموْن
وجميع النا�س يتو�سلون به�ؤلاء الو�سطاء في حوائجهم �إلى الخالق، �أي يتخذونهم زلفى �إلى الله كما فعل الكفار من قبلهم و�أخبرنا الله عنهم 
َ يَحْكُمُ بَيْنَهُمْ ِيف  ِ زُلْفَى �إِنَّ اللَّه بُونَا �إَِىل اللَّه خَذُوا مِنْ دُونِهِ �أَوْلِيَاءَ مَا نَعْبُدُهُمْ �إَِّال لِيُقَرِّ ذِينَ اتَّ الِ�صُ وَالَّ َ ينُ اْخل ِ الدِّ َّه في القر�آن بقوله تعالى )�أََال ِلل

ارٌ )الزمر3(( َ َال يَهْدِي مَنْ هُوَ كَاذِبٌ كَفَّ مَا هُمْ فِيهِ يَخْتَلِفُونَ �إِنَّ اللَّه

    ومن �أو�صافهم للخالق:
Oba aiku, Ajike Aiye, Asake Orun.Olowogbogboro,tii yo omo e lofin, Oba airi, Atererekariaye. Ariwareyin. Alahurabi,

والمعنى: الحي، الرحمن، الرحيم، القاهر، الخفي، الموجود في كل مكان، المهيمن، الله ربي

الإ�سلام والتن�صير في بلاد يوروبا: 
    دخل الإ�سلام �إلى غرب �إفريقيا في �أواخر القرن الأول الهجري بعد فتح عقبة بن نافع ل�شمال �إفريقيا و�شي من غربها، وذلك في 
�إر�سالية البرتغال �إلى �سواحل دولة بنين جار نيجيريا عام 1485م، ودخلت �أول حملة بريطانية عام  �أول  القرن ال�سابع الميلادي، ودخلت 

1553م، ثم 1588م،)12(   
ويعد الدخول الحقيقي للإ�سلام �إلى حدود ما تعارفنا عليه بنيجيريا اليوم  في القرن الثامن الميلادي 800م. عن طريق �شمال نيجيريا 
�أ�سبقية  على  و�سنقف   )ESINMALE( بدين مالي اليورباويين  الإ�سلام عند  ي�سمى  فلذلك  القديمة،  دولة مالي  �أي  من منطقة )مالي( 

الإ�سلام �إلى بلاد يوروبا في نماذج من الأمثال اليوروباوية التي �سنوردها هنا:

الأمثال حول الدين:    
 Aye laba Ifa aye laba Imole osan gangan ni Igbagbo wolede ( -1

المعنى: الأديان الموروثة هي الوثنية والإ�سلام، �أما الن�صرانية فدين م�ستحدث)13(
Esin ope kama soro -2:  المعنى: الدين )ال�سماوي( لايمنع من التقاليد الجاهلية الوثنية: �أي فكرة التوفيق بين الأديان

Esin ponle tayo saawi  -3 المعنى: الطاعات �أكثر من �أن ت�شتغل بالزاوية )�أي الت�صوف(
Ati kekere ni imale ti koomo re ni aso -4 الم�سلم يربي طفله على التمتمة من ال�صغر 
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1-بع�ض الأدباء اليورباويين، الذين در�سوا لأمثال اليورباوية درا�سة �أدبية بلاغية بلغة يوروبا 
 SOME YORUBA PAREMIOLOGISTS WHO STUDY YORUBA PROVERBS ON REHETHORIC PERSPECTIV

  WITH YORUBA LANGUAGE

2-بع�ض الأدباء اليورباويين، الذين در�سوا �أمثال اليوروبا درا�سة لغوية معجمية  بلغة يوروبا
SOME YORUBA PAREMIOLOGISTS WHO STUDY YORUBA PROVERBS ON LINGUIST AND COLLECTION  

PERSPECTIV WITH YORUBA LANGUAGE 
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3-بع�ض الأدباء اليورباويين، الذين در�سوا �أمثال اليوروبا بثنائية اللغة ) لغة يوروبا، والإنجليزية(  
SOME YORUBA PAREMIOLOGISTS WHO STUDY YORUBA PROVERBS  ON BILINGUA ASPECT (YORUBA 

AND ENGLISH  

4-بع�ض الأدباء اليورباويين، الذين در�سوا �أمثال يوروبا بثنائية اللغة ) لغة يوروبا والعربية(  
SOME YORUBA PAREMIOLOGISTS WHO STUDY YORUBA PROVERBS  ON BILINGUA ASPECT (YORUBA 

AND ARABIC ) AND SOME OF THEIR WORKS
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5-بع�ض �أ�شهر الأدب اليوروباوي المترجم �إلى اللغة العربية مايلي:
THE MOST FAMOS YORUBA LITERATUR TRANSLATED TO ARABIC LANGUAGE

المبحث الثاني:: قبائل العرب، و�آدابها:
العرب: بمعنى �سكان الغرب في لغة ال�سامية، ويق�سمهم الم�ؤخرون �إل ثلاثة �أق�سام: 

حار، وجا�سم، ووبار، وط�سم،وجَدي�س، وقد  1- العرب البائدة: وهم الذين قد فنوا واندر�سوا، وتذكر منهم  �سبع  قبائل: عاد،وثمود، و�صِ
�سكنوا عُمان والبحرين، واليمامة والعرب الباقية: هم العاربة والم�ستعربة  �أي قحطان وعدنان: 

2- فالعرب العاربة هم القحطانيون، وهم �سكان الجنوب )اليمن وما جاورها( وين�سبون �إلى يعرب بن قحطان ومن قبائلهم: حمير، وكهلان 
وت�سمى لغتهم بـ)الحميرية( وهم �أكثر تمدنا من عرب ال�شمال.

3- والعرب الم�ستعربة هم عدنان، وهم عرب ال�شمال �أي الذين نزحوا من البلاد المجاورة واختلطوا بالعرب فتعرّبوا وهم متوغلون في البداوة 
الغيث فرارا من الجدب وحرارة الطق�س، ومن قبائلهم:قري�ش، وفزارة،  الكلأ واللبن والتمر تحت خيام متنقلين وراء  يعي�شون على 

وعب�س، وربيعة وم�ضر. وقد �سكنوا الحجاز ونجد والأنباط وتدمر)14(
     واللغة العربية تفرعت من اللغة ال�سامية، وا�ستقرت على الف�صحى منذ 150 �سنة قبل الإ�سلام، ولها عدة لهجات محلية، وي�سكن 
العرب في ع�صرنا الحا�ضر في موطنهم الأ�صلي وهو �شبه الجزيرة العربية، و�شماليها كالعراق والأردن وال�شام، وي�سكنون �شمال �إفريقيا من 
ال�صومال �شرقا �إلى المحيط غربا حتى �سواحل المغرب العربي، ويبلغ عددهم نحو )200،000،000( ن�سمة، �أما الذين يتحدثون بهذه اللغة 
من الم�سلمين في�صل عددهم �إلى  نحو )222،000،000( ن�سمة، وتجمع الدول العربية رابطة ت�سمى جامعة الدول العربية، و�أع�ضا�ؤها هي: 
الأردن، والإمارات، والبحرين، وتون�س، والجزائر، وجزرالقمر، وجيبوتي، وال�سعودية، وال�سودان، و�سوريا، وال�صومال، والعراق، وعُمان، 

وفل�سطين، وقطر، والكويت، ولبنان، وليبيا، وم�صر، والمغرب، وموريتانيا، واليمن، وقد ت�أ�س�ست الجامعة في 1945/12/22م. )15(
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الهجرة وحافظ على كيانها  البقاء منذ ظهورها نحو)200(مائتي �سنة قبل  لها  التي كتب  الوحيدة  اللغة  والعربية -الف�صحى- هي 
وتراكيبها حتى اليوم -ب�سبب القر�آن الكريم- مع �أن لغات �سبقتها �إلى الوجود نطقا وكتابة لكنها اندر�ست �أو تغيرت �أ�صولا وفروعا كلغة 
ال�سومرية 3500 ق.م.، والهيروغلوفية الم�صرية 3000 ق.م.، وال�صينية المكتوبة 1500 ق.م.، والإغريقية 1400 ق.م.، واللاتينية 500 ق.م. 

  )16(
لقد �أظهر لنا تاريخ الأدب المقارن �أن الأدب العربي من �أرقى الآداب في العالم، من حيث الت�أثير، فقد �أثّر في الأدب الفار�سي �أولا، ثم 
�أثّر في الأدب الأوربي عن طريق الأندل�س، ولا ينكر ت�أثّره �أي�ضا ب�آداب �أخرى، كت�أثره بالأدب الفار�سي في مجال الق�ص�ص ككليلة ودمنة وت�أثره 

بالفن الم�سرحي الأوروبي، وغيرذلك.  
والع�صور الأدبية في الأدب العربي تق�سّم �إلى خم�سة: الع�صر الجاهلي، ثم الإ�سلامي بق�سميه، ثم العبا�سي ب�أق�سامه، ثم المماليك، ثم 

الحديث. ولكل ع�صر �أدبي مميزاته، ورجاله. 

الأدب العربي في بلاد يوروبا
ن��شأة الأدب العربي في نيجيريا وتطوره

يرتبط ن�شوء الأدب العربي في بلاد يوروبا بتاريخ دخول الإ�سلام فيها، فالمعلوم كما ذكر لنا العلامة الألوري �أن الإ�سلام دخل �شمال 
نيجيريا في القرن الخام�س الهجري، ودخل بلاد يوروبا في القرن الثالث ع�شر الميلادي �أي 730هـ تقريبا، دخل عن طريق التجار الماليين، 
واعتنقه �أفراد المملكة دون الَملِك، فلما كان الملوك غير م�سلمين لم يطبع الإ�سلام بطابع ر�سمي في بلاد يوروبا بل هو دين الأقلية، ف�أول م�سجد 
بُني في �أويولي عا�صمة مملكة يوروبا بُنيَ عام 1550م، وفي ربوة ال�سنة �إلورن بُني عام 1700م، وفي كيتو1760م، وفي �إ�سيين 1770م، وفي 

لاجو�س 1775م، و�إيوو1755م )17(

ع�صورالأدب العربي النيجيري
يعرفوا ع�صر  لكي  الزمنية وتحديدها بحدود معينة،  الفترات  بتق�سيم  بيئة معينة  الأدب في  تطور  �إلى معرفة  الأدب  م�ؤرخو  يتو�صل 
�إلى  العربي في نيجيريا  الأدب  تاريخ  الألوري ع�صور  والن�ضوج، والانحطاط ففي نيجيريا ب�صفة عامة ق�سّم  والتطور،  الن��شأة، والارتقاء، 

خم�سة هي: 
1- الع�صرالبرناوي وهو ع�صر دخول الإ�سلام �إلى �شمال نيجيريا 500هـ- 700هـ

2- الع�صر الونغري 700هـ - 900هـ، وهو ع�صر نه�ضة العلم بتمبكتووجني
3- ع�صر المغيلي 900هـ - 11هـ

4- الع�صل الفلاني: وهو قيام الدولة الفودية جتى �سقوطها 1804م-1907م
5- الع�صر الإنكليز: يبد�أ ب�سقوط �سلطنة بن فوديو1904م – حتى الآن)18(  

وق�سمها البروفي�سور غلادنت�شي �إلى خم�س فترات:
1- فترة ت�أ�سي�س الممالك والولايات الإ�سلامية قبل 1000م حتى 1300م.

2- فترة الوفود والحركات الثقافية الإ�سلامية 1400م – 1800م.
3- فترة دولة �سكوتو1804م – 1903م.

4- فترة الا�ستعمار من بداية �سقوط دولة ابن فوديو حتى الا�ستقلال 1903م – 1960م.
5- فترة مابعد الا�ستقلال 1960م – حتى الآن)19(
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وق�سمه البروفي�سور زكرياء ح�سين �إلى �ستة 
�أول ملكهم الم�سمى  – 1300م. و�أ�سلم  �إفريقيا1000م  �أي ع�صر كانم وبرنو والموحدين، بداية ات�صال العرب بغرب  1- ع�صر الا�ستهلال 

محمد همي جلمي 1085م – 1097م. 
2- ع�صر الا�ستر�شاد �أو الدعاة الوافدين 1300- 1804م
3- ع�صر الا�ستقرار �أو الع�صر الفودي 1804 – 1904م

4- ع�صر الا�ستعمار 1903-1960م
5- ع�صر الا�ستقلال 1960 -1999م.

6- ع�صر الازدهار 2000م �إلى ما�شاء الله

ذلك هو تق�سيم م�شايخنا و�أ�ساتذتنا، للع�صور الأدبية في نيجيريا عامة، �أما في بلاد يوروبا فلم  �أجد من ق�سم الع�صور 
الأدبية غير د/ عثمان الثقافي الذي ق�سمها تبعا لمدينة �إلورن ق�سمها �إلى ثلاثة هي:

1- الع�صر الإ�سلامي، وهو ثلاثون �سنة قبل مجيء ال�شيخ عالم �صالح بن جنتا �إلى نهاية عهد الأمير ماما �سنة1896م.
2- الع�صر الا�ستعماري: وهو ع�صر دخول الا�ستعمار �إلى �إمارة �إلورن في عهد الأمير �سليمان1896م – 1960م)20(

3- ع�صر ما بعد الا�ستقلال، وقد ابتد�أ بعد الا�ستقلال حتى الآن.

لكننا ننظر �إلى هذه الق�ضية بنظرة �أخرى فنق�سم ع�صور الأدب العربي في بلاد يوروبا �إلى مايلي:
1- ع�صرالن��شأة: وهو ما قبل ال�شيخ عالم �صالح بن جنتا

2- ع�صرالأ�صالة: ال�شيخ �صالح بن جنتا
3- ع�صرالتطور: الأمير غمبري ذوالقرنين حتى الألفية، �أو )ع�صر ال�شيخين الأدبي والمركزي(

4- ع�صرالتجديد: العولمة 2000م حتى الآن 
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المبحث الثالث: درا�سة تقابلية للأمثال العربية واليوروباوية
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الخاتمة:
بعد هذه الجولة الق�صيرة تحت دوحة الأمثال الفيحاء، لقد تراءى لنا الجانب الجمالي الفني في الأدب اليورباوي، و�أنهم �شاركوا في 
ن�شر الثقافة العربية في غرب �إفريقيا، كما �أن غير الم�سلمين منهم �شاركوا في بناء الح�ضارة الإن�سانية وكان منهم الأفريقي الأول الحائز 
على جائزة نوبل في الآداب،)Wole shoyinka( وقد ذكرنا في البحث عددا من النيجيريين الذين خدموا الأمثال �سواء بلغة يوروبا لغة الأم 

فح�سب، �أم بلغتي الإنجليزية واليورباوية، �أم مع العربية.
وكذلك نجد �أن العربي الأ�صل �سيقف على جانب من ثقافة قبيلة يوروبا من خلال مجموعة من الأمثال الم�سوقة في البحث، وكذلك نجد 
�أن غير المتخ�ص�ص من دار�سي اللغة العربية في نيجيريا �سيجد بغيته، حين يريد �أن ي�ضرب مثلا، فلا يلتجئ �إلى الترجمة، لأن الترجمة 

تفقد المثل رونقه الأدبي والبلاغي.
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